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СОЦІОКУЛЬТУРНА КОМПЕТЕНТНІСТЬ ЯК СКЛАДОВА ПРОФЕСІЙНОЇ ПІДГОТОВКИ ФІЛОЛОГІВ 

Постановка проблеми, її зв’язок із важливими завданнями. Постанови і законодавчі акти українського уряду, що стосуються професійної підготовки кваліфікованих кадрів для школи, спрямовані не лише на підвищення якості освіти, а й на формування ключових компетентностей особистості, необхідних для професійного і соціального успіху як в Україні, так і в європейському просторі.
З огляду на це, вища педагогічна освіта сьогодні орієнтується на духовне та емоційне збагачення майбутніх учителів, зокрема учителів-словесників, на залучення їх до світу людських цінностей та спілкування в гуманістичному стилі. І, як наслідок, однією з характерних особливостей вищої педагогічної освіти є зростання значення соціокультурної компетентності майбутнього фахівця. 
У «Концепції навчання державної мови в школах України» культурологічний (cоціокультурний) компонент розглядається як один із складових змісту навчання рідної мови, який «повинен бути інтегрований за своїм змістом, містити найважливіші відомості з народознавства, пов’язані з історією, культурою, звичаями і побутом українського народу» [1,  с. 16]. Таким чином, учителю-словеснику випадає відповідальна роль допомогти учнівській молоді у процесі реалізації завдань соціокультурної змістової лінії чинної програми з української мови прилучитися до культурної скарбниці українського народу зокрема і світової культури в цілому.
Отже, окреслена у статті проблема зумовлена в першу чергу тим, що якість формування соціокультурної компетентності учнів прямо пропорційно залежить від ступеня підготовки до реалізації своїх професійних функцій учителів-словесників. 
Аналіз останніх досліджень і публікацій з проблеми, виокремлення невирішених її частин. У наукових публікаціях останніх років учені виділяють компетентність як окремий підхід у навчанні. Адже компетентнісний підхід забезпечує формування низки компетенцій, необхідних для кожного мовця. Так, у Загальноєвропейських рекомендаціях з мовної освіти виокремлюються такі загальні компетенції: знання світу, соціокультурні знання, практичні вміння і навички та лінгвістичні, комунікативні. Окрім того, у документах ООН, ЮНЕСКО, Ради Європи наголошується на ключових компетентностях, що дають можливість особистості брати участь у багатьох соціальних сферах, робити внесок у розвиток суспільства, професійно зростати. Серед ключових компетентностей значне місце посідає соціокультурна компетентність.
Загальновідомо, що одним із пріоритетів змісту освіти, що окреслюється в Концепціях мовної, літературної освіти, є забезпечення соціокультурної компетентності школярів. Таким чином, проблема комплексного формування соціокультурної компетентності учнів є актуальною й необхідною, особливо у зв’язку з тим, що більшість школярів має поверхові знання про минуле нашої країни, про історію рідного краю, його звичаї й традиції, а також про культурні надбання інших країн. З огляду на сказане вище, особливої ваги набуває й завдання формування соціокультурної компетентності майбутнього вчителя української мови і літератури.
Що стосується компетентнісного підходу, то вагомий внесок у розроблення теоретико-методологічних положень його впровадження в систему освіти здійснили українські й зарубіжні науковці: Н. Бібік, Н. Глузман, І. Зимня, Г. Ібрагімов, О. Овчарук, О. Пометун, О. Савченко, Л. Хоружа, А. Хуторський та ін. Психологічні аспекти проблеми формування мовленнєвої компетенції відображені в працях Л. Виготського, М. Жинкіна, І. Синиці, Л. Щерби. Педагогічні й методичні питання її формування розробляли В. Бадер, О. Біляєв, Н. Голуб, Т. Ладиженська, М. Пентилюк, Л. Мацько, Г. Шелехова, В. Мельничайко.
Окремі питання теорії і практики соціокультурного розвитку україномовної особистості розкрито в працях лінгводидактиків: А. Богуш, В. Бадер, М. Вашуленко, Н. Голуб, О. Горошкіна, К. Климова, О. Кучерук, Д. Кобцев, А. Нікітіна, М. Пентилюк, О. Потапенко, О. Семеног, Л. Скуратівський, Г. Шелехова, В. Шляхова, А. Ярмолюк та ін.. 
О. Кучерук, розглядаючи загальні лінгводидактичні аспекти соціокультурного розвитку учнів, констатує, що А. Нікітіна вважає ключовим у роботі словесника виховання поваги до мовленнєвих традицій українського народу, бажання наслідувати ці традиції, насамперед етичні й естетичні; А. Ярмолюк окреслює питання формування соціокультурної компетентності старшокласників у процесі роботи над текстом; науковий доробок О. Потапенка присвячений лінгвокультурологічній, ноосферній парадигмі навчання української мови [3]; у працях Д. Кобцева розробляються питання реалізації соціокультурної змістової лінії на уроках української мови у 5 класі; О. Горошкіна детально аналізує роль підручник як засобу формування соціокультурної компетенції учнів [2].
За основу у нашій розвідці беремо визначення терміну «соціокультурна компетентність носія мови», запропоноване українськими лінгводидактами О. Горошкіною, О. Кучерук, А. Ярмолюк, які трактують його як інтегративне особистісне утворення, складниками якого є знання, пов’язані зі світовою, національною, регіональною культурою, цінностями, що визначають стосунки між людьми, між людиною і світом; шанобливе ставлення до культурних надбань, дбайливе ставлення до рідної мови, відповідальне ставлення до рідномовних обов’язків, поважне ставлення до інших мов; бажання здійснювати свою діяльність у соціальному середовищі, зокрема й мовленнєву поведінку, за законами добра й краси; уміння організовувати власну діяльність, зокрема й мовленнєву, з урахуванням соціальних норм поведінки, морально-етичних, естетичних та інших цінностей; досвід емоційно-ціннісного ставлення до світу; здатність до життєтворчості в певному лінгвосоціумі [2, 3, 6].
Однак досліджуване питання не вичерпується перерахованими аспектами. Воно майже не розглядалося як методична проблема вищої (професійної) освіти. Тому теоретична й практична нерозробленість означеної проблеми, відсутність спеціальної методики розвитку соціокультурної компетентності майбутніх учителів української мови і літератури у процесі вивчення фахових дисциплін, відсутність опори на використання регіонального краєзнавчого матеріалу та культурознавчого матеріалу народів світу у процесі викладання методики української мови, недостатня зорієнтованість на означену проблему чинних програм для вищої школи і зумовили вибір теми нашої статті.
Формулювання мети статті. Метою статті є висвітлення важливості формування соціокультурної компетентності майбутнього вчителя-словесника як необхідної складової його професійної підготовки.
Виклад основного матеріалу дослідження з повним обґрунтуванням отриманих результатів. 
Далі висвітлимо окремі аспекти роботи над формуванням соціокультурної компетентності майбутнього вчителя-філолога у процесі вивчення предмету «Методика навчання української мови в школі».
З метою формування соціокультурної компетентності майбутнього фахівця пропонуємо студентам на практичних і лабораторних заняттях із методики навчання української мови розробити завдання з морфології для учнів (наприклад, до теми «Службові частини мови») на основі раніше дібраного соціокультурного (краєзнавчого зокрема) матеріалу. Розроблені завдання можуть мати такий вигляд:
Службові частини мови
1. Чи є запропонований уривок текстом? Обґрунтуйте свою думку. 
2. Випишіть із тексту службові частини мови. Заповніть таблицю.
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3. Поясніть правопис частки не з різними частинами мови.
4. Які ще легенди й перекази вам відомі про походження назв річок і озер Глухівщини?
Озеро Панське
Жили колись у Слоуті вільні козаки, їх ніхто не поневолював. Але ось приїхав у село пан, увесь у золоті та шовках. Почав він забирати землі у козаків, ліси, пасовища. Захотів пан і озеро забрати, щоб біля нього збудувати собі маєток, а людей геть вигнати. Люди оселилися в лісі біля озера, яке називалося Козачим, на честь предків, які нікому не корилися.
А озеро, біля якого оселився пан, почали Панським називати. У ньому не купалися, не ловили рибу, там блукав самотній пан. Одного разу він захотів поплавати і втопився. Люди повернулися на озеро, де не було вже пана, а назва так і залишилася – Панське.
Або:
1. Дібрати соціокультурний матеріал (тексти) до теми «Європейські столиці».
2. Пояснити правопис власних назв у текстах.
3. Класифікувати службові частини мови, виписані з текстів.
4. Розповісти про інші європейські столиці, які ви відвідували або про які читали чи дивились телепередачі.
Варшава
Варша́ва (пол. Warszawa) – столиця Польщі з 1596 року, порт на річці Вісла, адміністративний центр Мазовецького воєводства. Місто є місцем розташування центральних органів влади Республіки Польща, іноземних місій, штаб-квартир, значної кількості підприємств та громадських об’єднань, що працюють у Польщі.
Варшава є найбільшим містом Польщі, населення міста становить 1,7 млн жителів.
Перші поселення на території сучасної Варшави відносять до X століття. На початку XV-XVI століть столиця Мазовецького князівства, у XVI - початку XIX століть – усієї Польщі, у 1807-1813 роках – Варшавського князівства, з 1815 р. – Королівства Польського (у складі Російської імперії). Після сильних руйнацій під час 2-ої світової війни відновлені: Старе місто, королівський замок XVI-XVII століть, багато костелів, палаци і парки; ансамбль Маршалковської вулиці (1960-ті рр.). 
Історичний центр Варшави належить до списку Всесвітньої спадщини ЮНЕСКО.
Київ
Київ – столиця України, одне з найкрасивіших, найстаріших і найбільших європейських міст-столиць. Заснований Київ ще в кінці V- на початку VI століття після Різдва Христового. Навіть сьогодні, через багато століть, дивують своєю красою і величчю Софійський Собор, Золоті Ворота і безліч інших пам’яток культури і духовності українського народу. У Києві, як столиці України, знаходяться всі найважливіші державні установи й інституції.
Сам Київ – надзвичайно просторе, затишне і зелене місто. Більше половини його території займають парки, сади і ліси. Дніпро, на берегах якого і знаходиться Київ, а також його притока Десна, є чудовим місцем для активного і здорового відпочинку за межами міста.
Аналогічні завдання доцільно розробляти й до вивчення інших тем шкільного курсу української мови, що сприятиме розвитку не лише навичок самостійної роботи студентів, майбутніх учителів української мови й літератури, а й їхньої соціокультурної компетентності.
Цікавим і корисним завданням є добір студентами текстів для навчальних і контрольних диктантів, що відповідають визначеним шкільною програмою соціокультурним темам. Надзвичайно цінним у таких завданнях є досвід роботи, пов’язаний зі збором краєзнавчого матеріалу (легенд і переказів рідного краю тощо). Наприклад, текст для контрольного диктанту (10  клас): 
Сльози Барвінкової гори
Було це давно. Ішов хлопець уночі додому. Може до хлопців ходив, а може до родичів, уже забулося. А йшов мимо Барвінкової гори. Іде і чує, ніби хтось плаче. Прислухався: так і є.
Дівчина плаче, та так жалібно, ще й примовляє щось, а де вона – не видно.
Пішов хлопець на плач через кущі, через бур’яни. Бачить, ніби й місце знайоме, а щось не так. Ніби не гора, а дім, чи що. На порозі дівчина сидить, коси розпущені, обличчя не видно, бо руками закрите. А поряд свічка горить. А від неї так ясно, ніби це не свічка, а ціле багаття. Хлопцеві стало страшно, аж скрикнув він. І одразу все зникло, ніби нічого й не було. Моторошно стало хлопцю. Він ледве додому дібрався. Сказав матері, що за пригода з ним трапилася. Сплеснула мати руками: “Ой, синку, краще тобі не бачити того, а мені не чути. Не раз уже там люди всякі видіння бачили, то все перед лихом лихим: то все село згорить, то мор нападе, а то війна почнеться”.
І справді, невдовзі війна почалася. Багато в ній людей загинуло, багато й сліз по них пролилося. (182 слова)
Готуючись до кожного заняття, викладач має продумувати завдання, що сприятимуть формуванню мовної, мовленнєвої і соціокультурної компетенцій майбутніх педагогів, впливатимуть на їхній соціокультурний розвиток і фахове зростання.
Висновки дослідження і перспективи подальших розвідок із відповідного напряму. Отже, на нашу думку, одним із основних пріоритетів у процесі підготовки майбутніх учителів-словесників у вищому навчальному закладі має стати розвиток соціокультурної компетентності, основою якої є створення мотивації та інтересу до країнознавчої тематики, до культури та традицій рідної країни й інших народів, за допомогою чого формуються професійні вміння й уміння міжкультурного спілкування. Адже такий педагог буде конкурентоспроможним фахівцем на ринку праці, оскільки відповідатиме міжнародним вимогам і стандартам якості освіти. 
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Анотація
Цінько Світлана. Соціокультурна компетентність як складова професійної підготовки філологів
У статті висвітлюється питання важливості формування соціокультурної компетентності майбутнього вчителя-словесника як необхідної складової його професійної підготовки.
Ключові слова: компетентність, соціокультурна компетентність, компетентнісний підхід, професійна компетентність учителя-словесника, соціокультурний розвиток, соціокультурна змістова лінія. 

Streszczenie
Сіńkо Swietłana. Kompetencja socjokulturowa jako element szkolenia zawodowego, filolodzy
W danym artyule podkreśla pytanie ważności kształtowania socjologiczno-kulturalnej kompetencji przyszłych nauczycieli-словесника jako niezbędny element jego przygotowania zawodowego.
Słowa kluczowe: fachowość, kompetencja socjokulturowa, właściwy podejście, kwalifikacje zawodowe nauczycieli-filologa, rozwój, socjokulturowa znacząco linia.

Summary
Tsyn’ko Svitlana. Sociocultural competence as a component of linguists’ professional training  

 The article deals with the importance of modeling  future teacher-philologist’s  sociocultural competence as an essential part of it’s training. The author considers the main scientific works of Ukrainian and foreign scientists, devoted to particular  aspects of the research problem; the key definition of the term "sociocultural competence of a native speaker" in Ukrainian linguodidactics  is supplied there. The scientists’ interpretation to the essence of the notion "competence approach in training" is noticed here.
The author submit samples of tasks that are appropriate to suggest for students to perform at the practical and laboratory classes  of the Methodology of teaching Ukrainian at school for realizing the goal of forming future teachers’ sociocultural competence of Ukrainian language and literature. Attention is payed to the students’ selection not only the sociocultural, but also with the direction of local history texts.
We can conclude that one of the main priorities in the process of future teachers-philologists’ preparation in higher education institution should be the development of socio-cultural competence, which is essential in professional and social success both in Ukraine and in Europe.

Key words: competence, sociocultural competence, competence approach, teacher-philologist’s professional competence, social and cultural development, socio-cultural content line.


